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ZMLUVA o DIELO
č. 10/2007/Ša

/-;Jj -; / Itl! J;eJ/Mr) ;L-
Článok l.

ZMLUVNÉ STRANY

OBSTARÁVATEĽ:
Obchodné meno:
Sídlo:
Miesto podnikania:

Právna forma:
Štatutárni zástupcovia:

Letisko Poprad - Tatry, a.s.
Na letisko 100, 058 98 Poprad
Letisko Poprad - Tatry ,a.s.
Na letisko 100, 058 98 Poprad
akciová spoločnosť
Ing. Anton Danko
Ing. Peter Polerecký

V technických veciach:
IČO:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Telefón:
Fax:
e-mail:

Ing. KUPER vedúci TIU
35912651
SK 2021915621
VÚB - Poprad
1938238751/0200
052/ 773 OO 36
052/ 773 OO 16
technik@airport - poprad.sk
riaditel@airport - poprad.sk

ZHOTOVITEĽ:
Obchodné meno:
Sídlo:

Zástupca v zmluvných otázkach:
Zástupca v technických otázkach:
Bankové spojenie:
IČO:
IČ DPH:
Telefón:
Fax:
e-mail:

OAT spol. s r.o.
Mlynské nivy 61/A
825 18 Bratislava
Ing. BAUER Ivan, riaditel'
Ing. Šály Ľudovít, zástupca riaditel'a
TATRA BANKA Č.Ú. IBAN SK191100 0000 0026 2104 0266
17310016
SK 2020318410
02/58236301-4
02/ 534 13 048
ludovít. saly@bauholding.sk

Článok II.
PREDMET ZMLUVY

Predmetom pravidelnej údržby vzletovej a pristávacej dráhy sú nasledovné špeciálne práce:

1./ oprava lokálnych porúch .
2./ oprava povrchu pri olupovaní .
3./ výmena zálievky dilatačných škár .
4./ divoké trh Iiny .
5./ kanalizačné vpuste .

4,0 m2
110,Om2

5000,0 m
150,0 m

20,0 ks

mailto:saly@bauholding.sk


APRON
1./ oprava lokálnych porúch 1,0 m2
2./ divoké trhliny 300,0 m

1, oprava lokálnych porúch CB dosiek
a, rezanie diamantovým kotúčom po obvode poruchy do hrúbky 20,00 mm (cena za bm )
b, vybúranie degradovaného betónu, vyčistenie a opravenie rýchlo tuhnúcim

materiálom, betónom v požadovanej kvalite B 40 ( cena za m3, Sk/kg) B 40: MAPEFILL

2, oprava povrchu CB krytu pri olupovaní
a, oprava povrchu do híbky 20mm a nad 20mm ( cena za m2 )

- vyčistenie plochy vodným lúčom do híbky 20 mm pri vel'koplošných opravách
- zarezanie oblasti určenej na opravu povrchu po obvode do híbky 20 mm
- vybúranie zarezaných okrajov a vyčistenie celej plochy stlačeným vzduchom
- nanesenie primárneho náteru a položenie novej povrchovej vrstvy hmoty:
MAPEFILL

- vyčistenie plochy vodným lúčom do híbky nad 20 mm pri vel'koplošných opravách
- zarezanie oblasti určenej na opravu povrchu po obvode do híbky nad 20 mm
- vybúranie zarezaných okrajov a vyčistenie celej plochy stlačeným vzduchom
- nanesenie primárneho náteru a položenie novej povrchovej vrstvy hmoty:
MAPEFILL
V prípade potreby na očistenie plochy sa použije cestná fréza.

3, oprava pozdížnych a priečnych škár
a, zrezanie starej zálievkovej hmoty z povrchu CB dosiek ( cena za bm )
b, vyoranie starej nefunkčnej zálievky zo škáry (cena za bm )
c, prerezanie úzkych dilatačných škár na vytvorenie komôrky pre dilatačnú hmotu na rozmer

10/20 mm ( cena za bm ), alebo obrúsenie hrán za účelom odstránenia starej zálievky .
d, vyčistenie škáry, utesnenie širokých škár gumovým profilom a zaliatie horúcou zálievkovou
hmotou, rozmer

dilatačnej škáry 10/20, 20/20, 20/30 mm( cena za bm) BIGUMA DS 164 SNV

4, oprava trhlín CB dosiek
a, rozšírenie trhliny prefrézovaním na rozmer 10/20 mm diamantovým kotúčom ( cena za bm )
b, vyčistenie škáry, primárny postrek a zaliatie horúcou zálievkovou hmotou BIGUMA DS 164 SNV

(cena za bm )

Článok III.
PRÁVNY PREDPIS PRE UZAVRETIE ZMLUVY

Zmluva o dielo je vypracovaná v zmysle zákona Č. 513/1991 Zb. v znení neskorších zmien a doplnení § 536
- 565, § 536 - 541 .



Článok IV.
ODSTÚPENIE OD ZMLUVY A ÚHRADA SÚVISIACICH NÁKLADOV

1. Zmluvné strany sa dohodli, že podstatné porušenie zmluvných povinností dohodnutých v tejto zmluve,
zakladá oprávnenie odstúpiť od zmluvy tej strane, ktorá je porušením povinnosti dotknutá. Spôsob
odstúpenia od zmluvy sa riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka a je ho možné uplatniť do 14 dní od
času, kedy sa strana. ktorá chce právo odstúpenia uplatniť, o podstatnom porušení tejto zmluvy dozvedela.

a. Ak zhotovitel' bude preukázatel'ne vykonávať stavebné - montážne práce zjavne vadne, t.j.
v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve, platnými technickými normami alebo projektom pre
realizáciu. Musí ísť o vady, na ktoré bol zhotovitel' objednávatel'om v priebehu zhotovovania diela
upozornený a ktoré napriek tomuto upozorneniu neodstránil v primeranej lehote poskytnutej k tomuto účelu
objednávatel'om. V rozsahu vadného plnenia nie je objednávatel' preukázatel'ne povinný zaplatiť
príslušné daňové doklady a až do odstránenia vád nie je v omeškaní s ich platením

b Ak zhotovitel' pre okolnosti na jeho strane bude meškať so zhotovením diela, ak toto meškanie
bude dlhšie ako 14 dní.

c. Ak zhotovitel' bude postupovať pri výkone práce tak, že to bude nasvedčovať tomu, že zmluvný
termín dokončenia diela pre okolnosti na jeho strane nebude dodržaný.

4. Porušenie povinností podl'a tejto zmluvy niektorou zo zmluvných strán, ak oprávnená
strana nevyužije právo odstúpiť od záväzku, má za následok povinnosť druhej strany
pristúpiť na zmenu zmluvy v tej časti, ktorá je porušením povinnosti dotknutá.

5. Zmluvné strany sa budú riadiť úhradou nákladov súvisiacich s odstúpením od zmluvy
podl'a článku Č. XIV. tejto zmluvy.

Článok V.
TERMíN PLNENIA

Práce podl'a článku II . tejto zmluvy budú zrealizované podl'a požiadavky obstarávatel'a júl -september 2007
Konkrétne termíny pre jednotlivé technológie budú upresňované vzájomnou dohodou medzi zmluvnými
stranami.

Článok VI.
OMEŠKANIE

1. Za omeškanie plnenia predmetu zmluvy zaplatí zhotovitel' objednávatel'ovi zmluvnú pokutu 0,05% zo
zmluvnej ceny za každý deň zavineného omeškania.

2. Za nedodržanie termínu splatnosti faktúry zaplatí objednávatel' zhotovitel'ovi úrok z omeškania 0,05%
z dlžnej ceny za každý deň omeškania.

3. V prípade ak bude zhotovitel' v omeškaním s riadnym a včasným odstránením závad a nedorobkov
zistených pri odovzdaní prác je zhotovitel' povinný zaplatiť objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške
1 000,0 Sk za každý deň aj začatý deň omeškania.



Článok VII.
MIESTO USKUTOČNENIA PRÁC

Letisko Poprad - Tatry ,a.s. , Na letisko 100, 05898 Poprad
"Údržba vzletovej a pristávacej dráhy "

Článok VIII.
SPÔSOB PREVZATIA PRÁC

Zhotovitel' je povinný písomne oznámiť objednávatel'ovi 5 dní vopred , kedy bude dielo pripravené na
odovzdanie. Na základe tohto oznámenia sú zmluvné strany povinné dohodnúť časový program odovzdania
a prevzatia prác tak,aby odovzdanie a prevzatie bolo ukončené v zmluvnom termíne.
Práce sa považujú za splnené jeho odovzdaním zhotovitel'om a prevzatím objednávatel'om.

Článok IX.
CENA JEDNOTLIVÝCH DRUHOV PRÁc

1.1 oprava lokálnych porúch .
2.1 oprava povrchu pri olupovaní .
3.1 výmena zálievky dilatačných škár .

v cementobet. kryte 10/20 mm
v cementobet. kryte 20/20 mm

4.1 divoké trhliny oo •• oo •• oo ••

5.1 kanalizačné vpuste oo. oo oo oo oo ••• oo •••••••••••••••••

4,0 m2
110,0 m2

89500,00 Sk
3380,00 Sk

148,20 Sk
169,30 Sk
213,70 Sk

14500,00 Sk

358000,00 Sk
371 800,00 Sk

370 500,00 Sk
423250,00 Sk
32055,00 Sk

290000,00 Sk

2500,0 m
2500,0 m
150,0 m
20,0 ks

APRON
1.1 oprava lokálnych porúch 1,0 m2
2.1 divoké trhliny v asfaltovom povrchu

20/30 mm 300,0 m

89500,00 Sk

190,00 Sk

89500,00 Sk

57000,00 Sk

Článok X.
ODOVZDANIE A PREVZATIE PREDMETU OBSTARÁVANIA

1. K odovzdaniu a prevzatiu prác zhotovitel' pripraví tieto doklady:
- miesta zakreslené v situácii s uvedením druhu úpravy
- certifikáty použitých materiálov
- záznam o prevzatí zakrytých prác
- stavebný denník

2. Dokladom o splnení - odovzdaní prác zhotovitel'om je : Zápis o odovzdaní a prevzatí diela" ktorého
návrh pripraví zhotovitel'. Zápis podpíšu zástupcovia zmluvných strán oprávnení k podpisovani u
v zmluvných veciach. Zápis obsahuje najmä : zhodnotenie akosti vykonaných prác, súpis zistených
vád a nedorobkov , dohodu o opatreniach a lehotách na ich odstránenie .Ak objednávatel' odmieta



práce prevziať , spíšu obe strany samostatnú zápisnicu , v ktorej uvedú svoje stanoviská a ich
odôvodnenie.

3. Preberacieho konania sa zúčastnia splnomocnení zástupcovia objednávatel'a a zhotovitel'a.
4. Zhotovitel' pripraví k odovzdávaciemu a preberaciemu konaniu stavbu vyčistenú.

Článok Xl.
PLATOBNÉ PODMIENKY A FAKTURÁCIA

1. Výmery realizovaných prác budú zaznamenané v súpise vykonaných prác, ktorý bude po podpísaní
oprávnenými pracovníkmi oboch zmluvných strán slúžiť ako podklad pre fakturáciu.

2. Faktúra za realizované práce bude zhotovitel'om vystavená priebežne za obdobie mesiaca a
objednávatel' je povinný ju uhradiť do 30 dní od dňa doručenia. Právo vystaviť konečnú faktúru vzniká
dodávatel'ovi dňom podpísania zápisnice o odovzdaní a prevzatí prác. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej
doručenia.

Článok XII.
ZÁRUČNÁ DOBA

1. Záručná doba je 5 rokov a začína plynúť dňom nasledujúcim po dni protokolárneho odovzdania a
prevzatia diela do trvalého užívania

2. Počas záručnej doby zodpovedá zhotovitel' za vzniknuté vady a je povinný ich na požiadanie
obstarávatel'a odstrániť na svoje náklady do 5 dní, maximálne 60 dní od uplatnenia reklamácie.

3. Pred ukončením záručnej lehoty zvolá obstarávatel' hodnotenie stavu diela, ktoré bude vykonané
v poslednom mesiaci záručnej doby spoločnou prehliadkou.

Článok XIII.
PRÁVNE VZŤAHY A DOSLEDKY NEPLNENIA ZMLUVY

1. Pri plnení tejto zmluvy sa riadia zmluvné strany v prvom rade jej ustanoveniami.
2. Vzájomné vzťahy zmluvných strán touto zmluvou neupravené sa riadia Obchodným zákonníkom

a podporne ustanoveniam Občianskeho zákonníka.
3. Zmluvné strany sa budú riadiť taktiež ustanoveniami Stavebného zákona č.50/1976 Zb. v znení

neskorších predpisov, zákona č.171 1992 Zb. o životnom prostredí a vyhláškou Č. 3741 1990 Zb.
o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach v znení neskorších predpisov.

Článok XIV.
NÁHRADA ŠKODY

1. V zmysle Obchodného zákonníka Č. 513/1991 Zb. § 373 - §386 ,kto poruší zo zmluvných partnerov
svoju povinnosť vyplývajúci zo zmluvného vzťahu je povinný nahradiť škodu tým spôsobenú druhej
strane ak preukáže , že porušenie povinností bolo spôsobené prekážkou , ktorá nastala nezávisle
a bránila v plnení jej povinností.

2. Strana ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcich z prijatých záväzkov je povinná oznámiť druhej
strane povahu prekážky a to bez zbytočného otál'ania.

3. Ak povinná strana túto povinnosť si nesplní, alebo ju upovedomí neskoro, poškodená strana má nárok
na náhradu škody, ktorá jej tým vznikla.

4. Náhrada škody sa určí v korunách a to vo výške skutočnej škody, ktorá musí byť riadne
zdokumentovaná a ušlého zisku.



5. Poškodená strana nemá nárok na náhradu tej časti škody , ktorá bola spôsobená nesplnením jej
povinností, ktorými by bola predišla vzniku škody alebo k jej zníženiu.

Článok xv.
RIEŠENIE SPOROV

Zmluva o dielo sa riadi právom Slovenskej republiky. Zmluvné stany sa dohodli, že v prípade súdnych sporov
vzniknutých v tejto zmluve alebo v súvislosti s touto zmluvou je príslušným súdom všeobecný súd.

Článok XVI.
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

1. Obstarávatel' zabezpečí pre pracovníkov a strojné vybavenie zhotovitel'a povolenie vstupu do
priestorov letiska a vykoná preukázatel'né podrobné preškolenie zamestnancov zhotovitel'a
z Dopravného poriadku prevádzkovatel'a letiska a z postupov, ktoré je potrebné dodržiavať pri vstupe,
pohybe a opúšťaní letových pohybových plôch prevádzkovatel'a letiska.

2. Zhotovitel' je povinný na pracovisku dodržiavať predpisy BOZP a PO pri prácach, ktoré budú v zmysle
podpísanej zmluvy vykonávať a v plnom rozsahu zodpovedá za oblasť BOZP a PO. Zhotovitel' je
povinný plniť ohlasovaciu povinnosť v prípade vzniku mimoriadnych okolností ( úrazy, havárie a pod.)
príslušným štátnym orgánom a vznik tejto udalostí neodkladne oznámiť aj objednávatel'ovi s ciel'om
zabezpečiť objektívne vyšetrenie.

3. Zhotovitel' stavebné práce bude realizovať počas prevádzky letiska, preto musí pri vstupe na letové
pohybové plochy dodržiavať pri prácach pokyny a opatrenia prevádzkovatel'a letiska a dodržiavať
Dopravný poriadok Letiska Poprad - Tatry, a.s.

4. Obstarávatel' umožní pracovníkom zhotovitel'a využiť časť priestorov letiska na dočasnú skládku
materiálu a odstavenie strojného vybavenia. Táto skládka bude zlikvidovaná maximálne do dvoch
týždňov po ukončení prác.

5. Obstarávatel' umožní čerpanie vody do nádrží vo vozidlách pri rezaní diamantovými kotúčmi.
6. Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, z ktorých každá strana dostane dve vyhotovenia.
7. Doplnky k tejto zmluve je možné uzatvárať len písomnou formou, a nadobúdajú platnosť, rovnako ako

táto zmluva, až po podpise oprávnených zástupcov oboch strán.
8. V ostatných prípadoch, ktoré nie sú riešené v tejto zmluve platia ustanovenia Obchodného zákonníka.

Ing. Anton Danko
člen predstavenstva

(h:
Ing. Peter Polerecký
člen predstavenstva

",ew.If;O Poprad-Tatry oo, ~.S.
Na letisko 100
058 98 Poprad
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OAT spol. s r.o.
MJYllSké Nivy 6l!A
82) 18 Bratlslava
leo: 173 100 16

IČ DPH: SK20203184JO


